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(Andante con moto 4-=72.)
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Ich, ich, ich, ich hat_te viel Be . kim.mer. nis, ich hat_te viel Be.
Lord my God, my heartand soul were sore dis - tressed,my heart and soul were
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g Ich, ich, ich,
Lord my God,
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[ Ich, ich, ich, ich hat-te viel Be.kum-mer-ms, ich
Lord nmy God, my  heartand soul were sore dis - tressed,my
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A Ich, ich, ich,
Lord my God,

kiim-mernis in mei . nem Her - zen,m mei . .nem Heér._ Zen,
sore dis-tressed,my spir - it trou - Dbled,my spir - - it trou - bled,
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ich hat.te viel Be . kiim_mernis, ich
my  heart and soul were sore dis-tressed,my
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heart and soul were sore dis-tressed,my spir - it  trou - - - - bled
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ich  hat_te viel Be.
my  heart and soul were




J.S. Bach - Church Cantatas BWYV 21

=

: = — ¥
AU t [ - — y -
ich  hat.te viel Be.
my heart and soul were
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kum-mer.ms, ich hat_te viel Bekiim.mer nis, Be. kum..mer_ms in memem I‘i‘;r -

sore dis-tressed,my heart and soul were sore dis-tressed,were sore  dis-tressed, my spir -it  trou -
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kum.mer.nis, ich hat.te viel Be. kilm_mernis in mei . nem Her_zen, in mei_nem
sore dis - tressed, my heart and soul were sore dis-tressed, my spir - it trou - bled, my spir - it
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hat_te viel Bekiim-mer nis, ich hat_te viel Be_kiim_mernis in mei.nem Her _
heart and soul were sore dis-tressed, my heart and soul were sore dis-tressed,my  spir - it trou -
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Her.zen, in mei.nem Her . - - zen,
trou-bled, my spir- it  trou - - - bled,
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hat_te viel Be . kiim_mer.nis  in mei . nem Her '. zen,in mei . nem
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heart and soul were sore dis-tressed, my spir-it  trou - -bled,my spir - it rou - - -
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hat_te viel Bekiim_mer.nis in mei.nemHer . zen,
heart and  soul were sore dis-tressed,my  spir - it _trou - bled,
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hat . te  viel Be . kiim'.mer.nis in mei. nem Her. - - -
heart and  soul were sore dis-tressed, my spir - it trou - - - -
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spir - it is de - light- - - -ed, is de-light-ed,_ by Thy
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spir - it is de - lght- - - -ed, is de- light-ed,— by Thy
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Tré _ stungen er . quicken mei.ne See .
com - fort-ing my  spir- it is de - light- - - - - - - -
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by Thy com - fort-ing my spir -it__ is de - Ulght- - - - -
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by Thy com - fort-ing my spir -it__ is de - light- - - - -
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(Adagio un poce 4.- 50.)
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Schmerz, Seufzer, Thrinen,Kummer, Noth, Kummer,

part, sigh - ing, wiep-inE, sor - row, care, __ sor - row,
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care,
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Noth, dngstlich Sehnen,

an - xious yearn-ing,
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Thrinen, Kummer, Noth na_gen mein beklemm-tes__ Herz, ich_ em_pfinde Jammer,
weep-ing, Sor-row, care,_. nag and gnaw my ach - ing__ heart,  tear_ my trou-bled soul__ q-
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Recitativo.
Tenore.
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Wie, hast du dich, mein Gott, in meiner Noth, m memerEucht und Za_gen, denn
Why hast Thou then, my God, in this my need, my fearand trep - i - da - tion, thus
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Klagen von denen,diedir sind mitBundund Trew’ver_wandt?  Du warest meine Lust und
voic-es of those who fast are bound in faith and truth to Thee! For Thou wast all my joy, but
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bist mirgrausam worden! Ich su che dichan al_ len Orten, 1ch ruf’, ich schrel dir
now hast turned a-gainst me! In ev-ry place I vain-ly seek Thee. I call, I ey 1o
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nach, _al.lein, mein Weh und Ach scheint jetzt,als sei es dir ganz un - be_wusst.
Thee a-lone, My grief and woe are sore, if I amloved by Thee no more.
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Bi _ che von ge . salz_nen Zih . ren,
From my. eyes walt. tears are— flow - ing,_
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B3 . che von ge.salz_ nen Zih_ren, Flu _ then rau. schenstets ein.
from my_ eyes salt tears are_ flow- ing, . stream - ing__ cease-less__ ev - er_
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her, Flu._.then rauschen stets einker,
fartl;, stream-ing .. cease-less_ev - er-forth,
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ein . her, Fluthen rauschen stets ein _ her,
- - - er— forth, stream-ing cease-less ev - er—. forth,
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her, Bi_chevon ge.salznen Ziahren, Fluthen rauschen stets_ ein . her, Fluthen

forth,  from my eyes salt tears are flow-ing, stream-ing cease-less ev -

er—. forth, stream-ing
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rauschen stets ein . her,
cease-less ev - er— forth,

g

rauschen stets, stets ein _ her!-
un - ceas - ing_ stream they forth

-~ }}llegro

un poco.(ah: 104.)
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An - gry bil-lows o - ver-whelm
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will mir Geist und__ Le . ben
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Hier ver_sink’ ich_in__ den Grund, dort sel’

Weighed with more than I__.. can.. bear, down [
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ich der Hol_le_ Schiund: Bi_ che von ge.salznen Zih . -
sink in stark des- pair: From my eyes salt tears are  flow :

Coro.
_Adagio. (d: 18)

Was be . trubstdu chch, meine See e triibst du dich,
What doth.. trou - ble thee, o my spir - i, what doth__ trou - ble thee,

triibst du dich,

Wasbe . triibstdudich, meine See™ *le, was be .

L What doth  trou - ble thee, o my spir - it, what doth trou - ble thee,
h p Yemore.  soro, N ____ TUTTL
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e Was be _ tr'iibstcudtxch, meine See - le, was be . trubst du dich,
What doth  trou - ble thee, o my Sspir - it, what doth trou - ble thee,
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N Wasbe . tribstdudich, meine See . le, was be _ triibst du dich,
What doth  trou - ble thee, o my spir - ir, what doth trou - ble thee,
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mei_ne See_le, mei . . ne See le, und __ bist so un_ ru- }ug,
o my spir -it, o my spir - it, Why——__ art thou so res- iive,
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why art  thou 50 res- tive, why art thou so res - - tive, why.
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ru-hig, und bist so un . ru_  _hig, und_____ bist so un . ru. hig,
res - tive, why art thou so res - - tve, WHY e art thou so res - tive,
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art thou so res - tive, why art thou 50
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ru. . hig und___ bist so un _ru_hig, so un. ru. - hig,
res - - tive, Why— . art thou S0 res - tive, thou so  res - - tive,
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thou in.... God!
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Gott, har_ re, har_re._ auf__ Gott!
God, hope thou, hope thou in— God!
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Y har- re auf Gott auf Gott!
hope thou in God, i God!
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N har_ re,_ har.re auf_ Gott!
hope thou, hope thou in__— God!
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I will praise His name ev - er - more, I____ will_ prgise His name ev - er - -
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I will praise His name ev - er - more, I will  praise His name ev - er-more,
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more, He it is that doth up - hold me,
SOLO: W S s 5 o
iy I - I N | % | D n o |

™ A o
VAP N VAR 7S NEd AN AN Y FAESE USSR S SR SN S ST SRR\ R 0 Y U A 7 R N VY L

Q) P i -‘J 3} _-——-;—h‘—-‘l=r"l'
dass er meines An_gesichtes Iil.fe und mein Gott ist,dass er meines An _ ge_sichtes
He it is that doth up-hold me, He my God, my— Lord God, He it is thatdoth up-hold me,
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und mein Gott ist, dass er mei_nes An_ge _ sich.tes_Hil.fe und mein Gott
God, my Lord God, He it is thatdoth up - hold me, He my God, my Lord
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und mein Gott  ist, mei . nes An._ge . sich.tes_Hil.fe wund mein Gott
God, my Lord God, is that doth up - hold me,_He my God, my Lord
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God, He it is thatdoth up - hold me, He my.God, my God, my Lord God,
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dasser meines An_ge.sichtes Hil_fe und ntein Gott
He it is that doth up-hold me, He my God, my_Lord
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Hil.fe und meinGott  ist,dasser meines An - éesmhtes Hil . fe undmein Gott
He my God, my_Lord  God,He it is that doth up-hold me,He my God,my Lord
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Seconda Parte.

Recitativo.
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